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WPROWADZENIE 

Niniejsza instrukcja stanowi bardzo waŨny dokument; naleŨy jŃ zawsze prze-
chowywaĺ w pobliŨu maszyny. 

Celem instrukcji jest przedstawienie wğaŜcicielom, uŨytkownikom, operatorom, 
firmom przekazujŃcym urzŃdzenie w formie leasingu i osobom otrzymujŃcym 
urzŃdzenie w leasingu Ŝrodk·w bezpieczeŒstwa i podstawowych procedur 
roboczych w zakresie bezpiecznego i prawidğowego funkcjonowania maszyny 

podczas przewidzianego uŨytkowania. 
Z uwagi na stağe polepszanie produkt·w firma BRAVIISOL DIVISIONE MEC-
CANICA S.R.L zastrzega sobie prawo wprowadzenia zmian bez obowiŃzku 

uprzedniego powiadomienia.  
Aby uzyskaĺ zaktualizowane informacje naleŨy zwr·ciĺ siň do  

  
Braviisol Divisione Meccanica s.r.l. 
S.S. 16 Adriatica  km. 314,600 
60022 Castelfidardo (AN) Italy 

Tel. 0039071.7819090 Fax 0039071.7819355 
. 

 
SYMBOLE ZAGROŧENIA I TERMINOLOGIA  
 
Symbol zagroŨenia sğuŨy do przywoğania uwagi na potencjalne 
zagroŨenie, kt·re mogğoby spowodowaĺ obraŨenia. Aby zapobiec 
ewentualnym obraŨeniom lub Ŝmiertelnym wypadkom naleŨy 
przestrzegaĺ wszystkich zaleceŒ bezpieczeŒstwa umieszczonych pod 
symbolem. 
  

 
WSKAZUJE NA BEZPOśREDNIE ZAGROŧENIE, KTčRE JEŧELI 
NIE ZOSTANIE ZAPOBIEGNIŇTE MOŧE SPOWODOWAĹ 
POWSTANIE POWAŧNYCH OBRAŧEő LUB śMIERTELNYCH 
WYPADKčW. NALEPKA MA CZERWONE TĞO 
 
WSKAZUJE NA POTENCJALNE ZAGROŧENIE, KTčRE JEŧELI NIE 
ZOSTANIE ZAPOBIEGNIŇTE MOŧE SPOWODOWAĹ POWSTANIE 
LEKKICH LUB śREDNICH  OBRAŧEő. PONADTO, SYMBOL MOŧE 
BYĹ UŧYTY DO SYGNALIZOWANIA NIEBEZPIECZNYCH 
PROCEDUR. NALEPKA MA ŧčĞTE TĞO.  
 
WSKAZUJE NA OBECNOśĹ POTENCJALNIE NIEBEZPIECZNEJ 
SYTUACJI, KTčRA JEŧELI NIE ZOSTANIE ZAPOBIEGNIŇTA MOŧE 
SPOWODOWAĹ POWSTANIE POWAŧNYCH OBRAŧEő LUB 
śMIERTELNYCH WYPADKčW. NALEPKA MA NIEBIESKIE LUB 
BIAĞE TĞO.  
 
 
 

 
 
 
 

NINIEJSZY PRODUKT POWINIEN BYĹ ZGODNY 
Z WSZYSTKIMI PROCEDURAMI 
DOTYCZłCYMI BEZPIECZEőSTWA PODANYMI 
W BROSZURACH TECHNICZNYCH. 
ODNOśNIE INFORMACJI DOTYCZłCYCH 
EWENTUALNYCH BROSZUR TECHNICZNYCH 
W ZAKRESIE BEZPIECZEőSTWA PRODUKTU 
FIRMY BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L., 
NALEŧY ZWRčCIĹ SIŇ DO FIRMY BRAVIISOL 
DIVISIONE MECCANICA S.R.L.  LUB DO 
MIEJSCOWEGO, AUTORYZOWANEGO PRZED-
STAWICIELA FIRMY BRAVIISOL DIVISIONE 
MECCANICA S.R.L.. 

 
 
 
 

FIRMA BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L.  WYSYĞA BROSZURY TECHNICZNE 
DOTYCZłCE BEZPIECZEőSTWA NA ADRES 
ZAREJESTROWANEGO WĞAśCICIELA MASZY-
NY. 
SKONTAKTOWAĹ SIŇ Z FIRMł BRAVIISOL 
DIVISIONE MECCANICA S.R.L, ABY UPEWNIĹ 
SIŇ, ŧE DANE DOTYCZłCE AKTUALNEGO  
WĞAśCICIELA Sł DOKĞADNE I AKTUALNE. 

 
 
 
 
 

 
 
 

FIRMA BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L.POWINNA BYĹ NATYCHMIAST POWIA-
DOMIONA O EWENTUALNYCH WYPADKACH 
POWSTAĞYCH PODCZAS UŧYWANIA PRO-
DUKTčW FIRMY I KTčRE SPOWODOWAĞY 
POWSTANIE OBRAŧEő LUB śMIERCI PERSO-
NELU LUB ZNACZłCYCH SZKčD W ODNIESIE-
NIU DO MIENIA I DO SAMYCH PRODUKTčW 
FIRMY BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L. 

OdnoŜnie: 

¶ powiadomienia o wypadkach  

¶ publikacji dotyczŃcych bezpieczeŒstwa 
produktu 

¶ aktualizacji danych bieŨŃcego wğaŜciciela 

¶ pytaŒ dotyczŃcych bezpieczeŒstwa 
produktu 

¶ informacji w zakresie zgodnoŜci z 
przepisami i normami 

¶ pytaŒ dotyczŃcych specjalnego 
zastosowania produktu 

¶ pytaŒ dotyczŃcych zmian produktu 
NALEŧY SKONTAKTOWAĹ SIŇ Z: 

 
BRAVIISOL  

Divisione Meccanica s.r.l. 
 

S.S. 16 Adriatica  km. 314,600 
60022 Castelfidardo (AN) 
Tel. +39071.7819090  
Fax +39071.7819355 

 
OdnoŜne przepisy: 

 
2006/42/WE  

 
Badania statyczne i dynamiczne przeprow-

adzone przez: 
 
 

T¦V SUD WĞOCHY 0948  
 

Dokument: TUV IT 0948 20 MAC 0169 B 
 

Data: 07/01/2020 
 

Dokument: 722228860_DC_LUIMINIPA_00_IT 
 

Data: 26.06.2020  

ZAGROŧENIE  

UWAGA  

OSTRZEŧENIE  

OSTRZEŧENIE  

WAŧNE  

WAŧNE  
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ROZDZIAĞ 1.  
śRODKI BEZPIECZEőSTWA 

1.1 OGčLNE INFORMACJE 
 
W niniejszej sekcji przedstawiono niezbňdne Ŝrodki ostroŨnoŜci zapewniajŃce prawidğowŃ i 
bezpiecznŃ obsğugň i konserwacjň maszyny. Aby zapewniĺ prawidğowŃ obsğugň maszyny, 
naleŨy opracowaĺ codziennŃ procedurň rutynowŃ na podstawie wskaz·wek podanych w 
instrukcji. 
Ponadto, w celu zapewnienia bezpiecznego funkcjonowania maszyny, wykwalifikowana 
osoba powinna ustaliĺ program zabieg·w konserwacyjnych na podstawie informacji 
podanych w niniejszej instrukcji oraz w instrukcji dotyczŃcej konserwacji i naprawy; ustalony 
program powinien byĺ nastňpnie skrupulatnie przestrzegany.  
WğaŜciciel/uŨytkownik/operator/firma przekazujŃca maszynň w formie leasingu/osoba 
otrzymujŃca maszynň w leasingu nie powinna przyjŃĺ odpowiedzialnoŜci za funkcjonowanie 
maszyny przed uwaŨnym zapoznaniem siň z instrukcjŃ i ukoŒczeniem stosownego 
przeszkolenia w zakresie procedur roboczych pod kierunkiem doŜwiadczonego i 
wykwalifikowanego operatora. 
W celu uzyskania dalszych informacji w zakresie bezpieczeŒstwa, szkolenia, kontroli, 
konserwacji, zastosowania i funkcjonowania naleŨy skontaktowaĺ siň z firmŃ BRAVIISOL 
Divisione Meccanica S.r.l. 
 
 
 
 
NIEPRZESTRZEGANIE śRODKčW OSTROŧNOśCI PODANYCH W INSTRUKCJI MOŧE 
SPOWODOWAĹ POWSTANIE SZKčD W ODNIESIENIU DO MASZYNY I MIENIA ORAZ 
OBRAŧEő LUB śMIERTELNYCH WYPADKčW. 
 
1.2 PROCEDURY WSTŇPNE 
 
Wiedza i przeszkolenie operatora 
 

¶ UwaŨnie zapoznaĺ siň z treŜciŃ instrukcji przed 
przystŃpieniem do uŨywania maszyny. 

¶ Obsğugiwaĺ maszynň tylko po zakoŒczeniu peğnego przeszkolenia ze strony 
upowaŨnionego personelu. 

¶ Maszyna moŨe byĺ obsğugiwana wyğŃcznie przez upowaŨniony i wykwalifikowany 
personel, kt·ry uwaŨnie zapoznağ siň z treŜciŃ instrukcji i dobrze zrozumiağ 
informacje podane na symbolach dotyczŃcych ZAGROŧENIA, OSTRZEŧENIA i 
UWAGI oraz wskaz·wki robocze podane na maszynie i w instrukcji. 

¶ Maszyna powinna byĺ uŨywana zgodnie z zastosowaniem przewidzianym przez 
firmň BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA S.R.L.. 

¶ Cağy personel roboczy powinien zapoznaĺ siň z urzŃdzeniami sterowania i 
funkcjonowaniem awaryjnym maszyny podanym w instrukcji. 

¶ NaleŨy uwaŨnie zapoznaĺ siň z treŜciŃ i przestrzegaĺ wszystkich obowiŃzujŃcych 
przepis·w zakğadowych, miejscowych i rzŃdowych zwiŃzanych z funkcjonowaniem 
maszyny. 

 

Kontrola maszyny 

 

¶ Maszyna powinna byĺ obsğugiwana tylko po uprzednim 
wykonaniu kontroli jej funkcjonalnoŜci. W celu uzyskania 
dalszych szczeg·ğ·w, naleŨy skonsultowaĺ Sekcjň 2 
niniejszej instrukcji. 

¶ Uruchomiĺ maszynň tylko po uprzednim wykonaniu 
wszelkich zabieg·w konserwacyjnych przewidzianych w 
wymogach podanych w instrukcji obsğugi i konserwacji. 

¶ Upewniĺ siň, Ũe wszystkie urzŃdzenia bezpieczeŒstwa 
dziağajŃ poprawnie. Ewentualne zmiany wprowadzone do 
wzmiankowanych urzŃdzeŒ stanowiŃ przekroczenie 
przepis·w bezpieczeŒstwa  

 
 
 
 
EWENTUALNE ZMIANY LUB PRZERčBKI WYSOKOśCIOWEGO 
PODESTU ROBOCZEGO MOGł BYĹ WYKONANE WYĞłCZNIE PO 
UPRZEDNIM UZYSKANIU PISEMNEJ ZGODY PRODUCENTA. 
 

¶ Nie naleŨy uruchamiaĺ maszyn pozbawionych nalepek 
bezpieczeŒstwa lub kt·rych nalepki sŃ nieczytelne. 

¶ Unikaĺ gromadzenia siň zanieczyszczenia na podğodze plat-
formy. Zapobiec stycznoŜci bğota, smaru, oleju lub innych 
Ŝliskich substancji z obuwiem i podğogŃ platformy. 

 
Kontrola stanowiska pracy 
 

¶ Przed uŨyciem maszyny, operator powinien przedsiňwziŃĺ 
stosowne Ŝrodki ostroŨnoŜci w celu zapobiegniňcie wszelk-
iemu ryzyku na stanowisku pracy. 

¶ Nie uruchamiaĺ lub podnosiĺ platformy na samochodach 
ciňŨarowych, przyczepach, wagonach kolejowych, statkach, 
rusztowaniach itp. chyba, Ũe firma BRAVIISOL D.M. SRL 
wydağa pisemnŃ zgodň na wykonanie takiej czynnoŜci. 

¶ Maszyna moŨe pracowaĺ w temperaturze od -20 do 40 ÁC 
(od 0 do 104 ÁF). Skonsultowaĺ siň z firmŃ BRAVIISOL D.M. 
SRL odnoŜnie wartoŜci dotyczŃcych funkcjonowania 
maszyny w temperaturze poza podanym wyŨej zakresem. 

OSTRZEŧENIE  

4 5 

OSTRZEŧENIE  



 

 

1.3 FUNKCJONOWANIE 
 
Og·lne informacje 
 

¶ Maszyna powinna byĺ uŨywana wyğŃcznie do podnoszenia 
personelu wraz ze stosownym osprzňtem i przyrzŃdami lub 
do rňcznego przemieszczania skğadowanego materiağu. 

¶ Nie naleŨy uruchamiaĺ uszkodzonej maszyny. W przypadku 
powstania usterki, wyğŃczyĺ maszynň 

¶ Nie przesuwaĺ przeğŃcznik·w i dŦwigni sterowniczych z 
jednej pozycji na drugŃ przechodzŃc przez poğoŨenie neu-
tralne w spos·b gwağtowny. Zawsze ustawiĺ przeğŃcznik w 
poğoŨeniu neutralnym przed przesuniňciem go na kolejne, 
ŨŃdane poğoŨenie. Uruchamiaĺ sterowania naciskajŃc 
przyciski w spos·b wolny i jednolity. 

¶ JeŨeli na podnoŜniku sŃ obecne osoby, to moŨna pozwoliĺ 
na sterowanie lub wykonywanie czynnoŜci na maszynie z 
ziemi tylko w sytuacji awaryjnej. 

¶ Upewniĺ siň, Ũe sprzňt elektryczny zostağ prawidğowo 
odğoŨony unikajŃc pozostawienia sprzňtu zawieszonego za 
kabel w strefie pracy platformy. 

¶ Przed oddaleniem siň od maszyny, cağkiem obniŨyĺ kosz i 
odğŃczyĺ zasilanie. 

¶ Nie jest dozwolony transport pasaŨer·w na podnoŜniku. 

¶ Podczas funkcjonowania, na maszynie powinien byĺ obecny 
tylko jeden operator. 

¶ Pğyn akumulatorowy jest wyjŃtkowo korodujŃcy; zabezpiec-
zyĺ siň przed kontaktem pğynu ze sk·rŃ lub odzieŨŃ. 

¶ Ğadowaĺ akumulatory w wentylowanej strefie  

ROZDZIAĞ 1.  
śRODKI BEZPIECZEőSTWA 

1.4 RYZYKO UPADKčW 
 
 

¶  Przed uŨyciem maszyny, upewniĺ siň, Ũe wszystkie parape
 ty i bramki sŃ umocowane na prawidğowej pozycji. 

¶  NaleŨy dobrze opieraĺ obydwie stopy o podğogň plat
 formy. 

¶  Nie umieszczaĺ na platformie drabin, pudeğek, schod
 k·w, desek lub innego materiağu w celu wydğuŨenia pro
 mienia dziağania. 

¶  Nie uŨywaĺ moduğu wspornika do wchodzenia na plat
 formň lub schodzenia z niej. 

¶  Zachowaĺ maksymalnŃ ostroŨnoŜĺ podczas wchodze
 nia lub  schodzenia z platformy. Upewniĺ siň, Ũe 
 moduğ wspornika jest cağkowicie obniŨony. Podczas 
 wchodzenia i schodzenia z platformy zachowaĺ pozycjň 
 skierowanŃ w stronň maszyny. 

¶  Funkcjonowanie urzŃdzeŒ sterowniczych i czujnik·w 
 bezpieczeŒstwa zostağo tak zaprojektowane, aby opera
 tor za chowağ zawsze cztery punkty stycznoŜci z masz
 ynŃ: obydwie rňce i obydwie nogi POWINNY zawsze 
 byĺ w stycznoŜci z maszynŃ  podczas jej dziağania. 

¶  Zachowaĺ zawsze "trzy punkty stycznoŜci" z maszynŃ 
 tak, aby obydwie rňce i jedna noga lub jedna rňka i 
 obydwie nogi byğy w stağym kontakcie z maszynŃ 
 podczas wchodzenia i schodzenia z urzŃdzenia. 

¶ JeŨeli miejscowe wğadze lub rozporzŃdzenia wymagajŃ 
zastosowania zaczep·w linkowych punkt zaczepowy na 
maszynie powinien byĺ uŨyty do umocowania pasa 
bezpieczeŒstwa. Nie naleŨy uŨywaĺ tego zaczepu do 
podnoszenia, kotwiczenia, zabezpieczenia lub podpierania 
podestu lub innego sprzňtu albo materiağu. Zaczep linkowy 
sğuŨy wyğŃcznie do umocowania podestu do cel·w 
transportowych. Nie jest to sprzňt sğuŨŃcy do zapobiegania 
upadkom. Tego rodzaju uŨycie mogğoby spowodowaĺ 
powaŨne wypadki lub nawet Ŝmierĺ. 
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1.5 ZAGROŧENIE PORAŧENIEM ELEKTRYCZNYM  
 

ROZDZIAĞ 1.  
śRODKI BEZPIECZEőSTWA 

Maszyna nie jest izolowana elektrycznie. 
Zachowaĺ minimalnŃ odlegğoŜĺ wynoszŃcŃ co najmniej 3 m (10 ft) miňdzy kom-
ponentami maszyny, osobami na podnoŜniku, wraz ze stosownym osprzňtem i 
przyrzŃdami, a liniŃ elektrycznŃ lub sprzňtem o obciŃŨeniu elektrycznym do 
50.000 volt. 
Przy kaŨdym wzroŜcie obciŃŨenia wynoszŃcym co najmniej 30.000 volt naleŨy  
zwiňkszyĺ odlegğoŜĺ bezpieczeŒstwa o 0,3 m (1 ft). 
MoŨna zmniejszyĺ minimalnŃ odlegğoŜĺ roboczŃ, jeŨeli sŃ obecne bariery izo-
lacyjne zainstalowane w celu zapobiegniňcia stycznoŜci i jeŨeli wzmiankowane 
bariery sŃ wyregulowane wg napiňcia chronionej linii. 
 
Bariery nie powinny wchodziĺ w skğad maszyn ani byĺ z niŃ poğŃczone. 
Minimalna robocza odlegğoŜĺ bezpieczeŒstwa powinna byĺ zmniejszona w ra-
mach wymiar·w roboczych przewidzianych dla bariery izolacyjnej. Wzmian-
kowana odlegğoŜĺ powinna byĺ okreŜlona przez wykwalifikowanŃ osobň zgodnie 
z przepisami zakğadowymi, miejscowymi i rzŃdowymi dotyczŃcymi wykonywania 
prac w pobliŨu sprzňtu pod napiňciem. 

1.6 ZAGROŧENIE WYWRčCENIEM 
 
 
 
 
 

¶ Przed kierowaniem maszynŃ, uŨytkownik powinien 
 zapoznaĺ siň z powierzchniŃ strefy pracy. Podczas 
 kierowania nie naleŨy przekraczaĺ dozwolonego nachylenia i 
 przechylenia poprzecznego. 

¶ Nie naleŨy podnosiĺ platformy lub kierowaĺ maszynŃ przy

 podniesionej platformie na pochyğej powierzchni lub na 

 miňkkiej i nier·wnej powierzchni. 

¶ Przed kierowaniem urzŃdzeniem na podğoŨu, mostach, 

 samochodach ciňŨarowych lub innych powierzchniach 

 naleŨy sprawdziĺ ich maksymalny udŦwig. 

¶ Nie przekraczaĺ maksymalnego udŦwigu platformy. 
Jednolicie rozprowadziĺ obciŃŨenie w komorze transportu 
towaru. W razie potrzeby, uŨyĺ pomostu na pokrywie do 
zağadowania dalszego towaru. 

¶ Utrzymywaĺ korpus maszyny w minimalnej odlegğoŜci 
wynoszŃcej 0,6 m (2 ft) od dziur, nier·wnoŜci, pochyğoŜci, 
przeszk·d, odpad·w i innych potencjalnych zagroŨeŒ na 
poziomie podğoŨa. 

¶ Nie podejmowaĺ pr·b uŨycia urzŃdzenia jako dŦwigu. Nie 
mocowaĺ maszyny do Ũadnej, sŃsiadujŃcej konstrukcji. 

¶ Nie zwiňkszaĺ wymiar·w platformy poprzez poszerzanie 
pomostu lub stosowanie nieupowaŨnionych przedğuŨeŒ; 

¶ JeŨeli moduğ kosza i platforma ulegnŃ zakleszczeniu w taki 
spos·b, Ũe jedno lub wiňcej k·ğ uniosŃ siň nad podğoŨe, 
operator powinien zejŜĺ z platformy przed przystŃpieniem 
do uwolnienia maszyny

. 

¶ 
podniesiona. 

 
 

ZAKRES NAPIŇCIA (OD FAZY DO 
FAZY) 

MINIMALNA ODLEGĞOśĹ 
BEZP. ï m (ft) 

OD 0 DO 50 kV                3 m (10 ft) 

OD 50 DO 200 kV 5 m (15 ft) 

OD 200 DO 350 kV 6 m (20 ft) 

OD 350 DO 500 kV 8 m (25 ft) 

OD 500 DO 750 kv 11 m (35 ft) 

OD 750 DO 100 kV 14 m (45 ft) 
  

UWAGA: powyŨsza minimalna robocza odlegğoŜĺ bezpieczeŒstwa ma 
zastosowanie pod warunkiem, Ũe przepisy zakğadowe, miejscowe i 
rzŃdowe nie sŃ bardziej restrykcyjne. 
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1.7 ZAGROŧENIE PRZYGNIECENIEM I UDERZENIEM 
 

¶ Cağy personel roboczy i naziemny powinien nosiĺ Ŝrodki ochrony in-
dywidualnej wymagane przez obowiŃzujŃce przepisy lub na pod-
stawie oceny ryzyka przeprowadzonej w miejscu pracy. 

¶ Podczas uŨywania maszyny lub podnoszenia i obniŨania platformy, 
kontrolowaĺ odlegğoŜĺ powyŨej, z boku i poniŨej samej platformy. 

 
 
 
 
 
 

¶ Podczas pracy maszyny nie naleŨy wychylaĺ siň poza obrňb brzeg·w 
platformy. 

¶ Podczas jazdy w strefie o ograniczonej przez przeszkody 
widocznoŜci przed podnoŜnikiem powinna byĺ zawsze obecna osoba 
sygnalizujŃca obecnoŜĺ ewentualnych zagroŨeŒ. 

¶ odczas kierowania, personel niebiorŃcy udziağu w czynnoŜci powinien 
zawsze znajdowaĺ siň w minimalnej odlegğoŜci od maszyny wyno-
szŃcej 1,8 m (6 ft). 

¶ Dostosowaĺ prňdkoŜĺ jazdy do nastňpujŃcych warunk·w: powi-
erzchni podğoŨa, ruchu ulicznego, widocznoŜci, pochyğoŜci, 
rozmieszczenia personelu i pozostağych czynnik·w stanowiŃcych 
ryzyko zderzenia lub spowodowania obraŨeŒ personelu. 

¶ Uwzglňdniĺ przestrzeŒ hamowania niezaleŨnie od prňdkoŜci 
maszyny. 

¶ Nie prowadziĺ na duŨej prňdkoŜci w strefach zastrzeŨonych lub 
wŃskich albo podczas jazdy do tyğu. 

¶ Zachowaĺ zawsze maksymalnŃ uwagň, aby zapobiec by ewentualne 
przeszkody mogğy uderzyĺ w urzŃdzenia sterownicze lub osoby na 
platformie albo mogğy zakğ·ciĺ ich pracň. 

¶ Upewniĺ siň, Ũe operatorzy pozostağych maszyn podnoŜnikowych lub 
maszyn naziemnych zostali poinformowani o obecnoŜci platformy 
wysokoŜciowej. OdğŃczyĺ zasilanie od podniesionych dŦwig·w. 

¶ Powiadomiĺ personel, aby nie wykonywağ czynnoŜci, przebywağ lub 
przechodziğ pod podniesionŃ platformŃ. Ograniczyĺ strefň podğogi za 
pomocŃ stosownych barier, w zaleŨnoŜci od potrzeby. 

 

ROZDZIAĞ 1.  
śRODKI BEZPIECZEőSTWA 

1.8 PODNOSZENIE I TRANSPORT 
 
Og·lne informacje 
 

¶ Podczas podnoszenia i transportu nie naleŨy pozwalaĺ na przeby-
wanie personelu na platformie. 

 

¶ LUI PKð Maszyna moŨe byĺ popychana lub ciŃgniňta tylko w sy-
tuacjach awaryjnych, powstania usterki, braku zasilania lub w celu 
jej zağadunku/rozğadunku i ZAWSZE po uruchomieniu hamulca silni-
ka, zgodnie z instrukcjami podanymi w niniejszym podrňczniku. 

 

¶ Przed podniesieniem lub transportem, upewniĺ siň, Ũe platforma 
zostağa cağkowicie wsuniňta i opr·Ũniona. 

 

¶ Podczas podnoszenia maszyny przy uŨyciu w·zka widğowego, 
wsuwaĺ widğy tylko w wyznaczonych miejscach maszyny. Do pod-
noszenia uŨyĺ podnoŜnika o odpowiednim udŦwigu. OdnoŜnie 
ciňŨaru maszyny skonsultowaĺ tabelň danych technicznych w Sekcji 
5 ïDane techniczne maszyny 

 

¶ OdnoŜnie informacji w zakresie podnoszenia, skonsultowaĺ sekcjň 
3 niniejszego podrňcznika  ï Funkcjonowanie maszyny. 
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ROZDZIAĞ 2.  
PRZYGOTOWANIE I KONTROLA 

2.1 SZKOLENIE PERSONELU 
 
Podest wysokoŜciowy jest urzŃdzeniem do transportu personelu; 
z tego powodu powinno ono byĺ obsğugiwane i konserwowane wyğŃcz-
nie przez przeszkolony i wykwalifikowany personel. 
 
Nie jest dozwolone obsğugiwanie maszyny przez osoby pod wpğywem 
alkoholu lub narkotyk·w albo cierpiŃcych na padaczkň, zawroty gğowy 
lub utratň kontroli fizycznej. 
 
Szkolenie operatora powinno obejmowaĺ podane niŨej czynnoŜci: 
 
1. Obsğuga i ograniczenia urzŃdzeŒ sterowniczych platformy, na 

ziemi oraz urzŃdzeŒ awaryjnych i bezpieczeŒstwa. 
2. Symbole sterowaŒ, instrukcje i ostrzeŨenia rozmieszczone na 

maszynie. 
3. Regulaminy okreŜlone przez pracodawcň i przepisy rzŃdowe. 
4. Obsğuga homologowanego urzŃdzenia zabezpieczajŃcego 

przed  upadkiem tam, gdzie wymagane. 
5. ZnajomoŜĺ mechanicznego funkcjonowania maszyny umoŨli-

wiajŃca rozpoznanie potencjalnej lub rzeczywistej usterki. 
6. Bezpieczne metody obsğugi maszyny w obecnoŜci wysokich 

przeszk·d,  innego osprzňtu w ruchu i przeszk·d, obniŨeŒ 
terenu, dziur i  pochyğoŜci. 

7. Metody zapobiegania zagroŨeniom wynikajŃcym z obecnoŜci 
niezabezpieczonych przewodnik·w elektrycznych. 

8. Wymagania dotyczŃce danej pracy lub danego zastosowania 
maszyny. 

 
Nadz·r nad szkoleniem 
Szkolenie powinno mieĺ miejsce pod nadzorem wykwalifikowanej osoby, na 
otwartej przestrzeni pozbawionej przeszk·d i powinno byĺ kontynuowane do 
chwili, gdy praktykant bňdzie w stanie bezpiecznie uruchomiĺ i obsğuŨyĺ 
maszynň. 

 
OdpowiedzialnoŜĺ operatora 
Operator powinien byĺ pouczony w zakresie odpowiedzialnoŜci i zdolnoŜci 
wyğŃczenia maszyny w przypadku awarii lub innych, niebezpiecznych 
warunk·w dotyczŃcych samej maszyny lub strefy pracy. 

 
 

2.2 PRZYGOTOWANIE, KONTROLA I KONSERWACJA 
 
Firma BRAVIISOL dostarcza danych dotyczŃcych okresowej kontroli i 
konserwacji maszyny podanych w Tabeli 2.23, str. 14 
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczŃcych wysokoŜciowych plat-
form roboczych naleŨy skonsultowaĺ miejscowe przepisy. 
NaleŨy zwiňkszyĺ czňstotliwoŜĺ przeprowadzania zabieg·w 
konserwacyjnych w razie takiej potrzeby, jeŨeli maszyna pracuje w trudnych 
warunkach Ŝrodowiskowych, w spos·b intensywny i pod duŨym ob-
ciŃŨeniem. 
 
2.3 WSTŇPNA KONTROLA PRZED URUCHOMIENIEM 
Wstňpna kontrola przed uruchomieniem obejmuje nastňpujŃce czynnoŜci. 
 

1. Czyszczenieï Sprawdziĺ ewentualnŃ obecnoŜĺ wyciek·w (olej 
hydrauliczny i pğyn akumulatorowy) lub zbňdnych przedmiot·w na 
wszystkich powierzchniach. Powiadomiĺ o wyciekach stosowny 
personel zajmujŃcy siň konserwacjŃ. 
2. Tabliczki i nalepki ï sprawdziĺ czy wszystkie 
tabliczki i nalepki sŃ czyste i czytelne. Sprawdziĺ, czy 
nie brakuje Ũadnej nalepki. Upewniĺ siň, Ũe wszystkie 
nieczytelne nalepki i tabliczki zostağy wyczyszczone lub 
zastŃpione. (Patrz ñAplikacja nalepekò w Sekcji 3). 
3. Instrukcje obsğugi i bezpieczeŒstwa ï Upewniĺ siň, Ũe w 
pojemniku odpornym na dziağanie czynnik·w atmosferycznych 
(RYS. 3.A) sŃ obecne nastňpujŃce podrňczniki: Instrukcja obsğugi i 
bezpieczeŒstwa, Instrukcja bezpieczeŒstwa EMI (tylko w odniesieniu do 
danych ANSI/CSA) oraz Instrukcja dot. odpowiedzialnoŜci ANSI (tylko w 
odniesieniu do danych ANSI/ CSA). 
4. Schemat peğnej, codziennej kontroli ï (Patrz Sekcja 2.4). 
5. Akumulator ï Ğadowaĺ wg potrzeby (patrz Sekcja 3.5). 
6. Olej hydrauliczny ï Poziom oleju hydraulicznego w zbiorniku pompy 
moŨe ulegaĺ zmianie w zaleŨnoŜci od temperatury oleju tj., w zimnej 
maszynie poziom oleju moŨe nie osiŃgaĺ znaku PEĞNOśCI na 
wskaŦniku poziomu. 
Kilkakrotnie podnieŜĺ i opuŜciĺ wspornik, aby uzyskaĺ dokğadniejszy 
odczyt na wskaŦniku poziomu. Po nagrzaniu oleju hydraulicznego, 
sprawdziĺ odczyt na wskaŦniku, kt·ry powinien wskazywaĺ poziom 
r·wny lub zbliŨajŃcy siň do PEĞNOśCI. 
 
¶ NIE WYPEĞNIAĹ POZA ZNAK PEĞNOśCI. 

¶ ZAWSZE UZUPEĞNIAĹ POZIOM oleju, jeŨeli jest on r·wny lub 
poniŨej  znaku UZUPEĞNIJ. 
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2.A  



 

 

UWAGA: 
sprawdziĺ poziom oleju hydraulicznego, przy 
maszynie z obniŨonym koszem,  przez stosowny 
wziernik pod pokrywŃ. W razie potrzeby, uzupeğniĺ 
poziom dolewajŃc oleju mineralnego o lepkoŜci 
stopnia 22 (w warunkach klimatycznych o bardzo 
zimnej temperaturze tj. poniŨej -20ÁC zaleca siň 
stosowanie oleju mineralnego o niŨszym 
punkcie zamarzania, okoğo ï45ÁC) 
 
Uwaga  
ZagroŨenie zanieczyszczeniem 
Nie naleŨy pozostawiaĺ w  
otoczeniu zuŨytego oleju. 
 

TABELA 2.3 

2.4 PEĞNA KONTROLA CODZIENNA  
 

 
 
 

ABY ZAPOBIEC EWENTUALNYM OBRAŧENIOM, UPEWNIĹ SIŇ, ŧE 
ZASILANIE MASZYNY JEST WYĞłCZONE PODCZAS 
PRZEPROWADZANIA ñPEĞNEJ KONTROLIò. NIE UŧYWAĹ MASZYNY 
PRZED ZAKOőCZENIEM USUWANIA WSZYSTKICH USTEREK. 
 

 
 
 

 
NIE ZAPOMNIEĹ O WZROKOWYM SPRAWDZENIU DOLNEJ CZŇśCI 
PODSTAWOWEGO NADWOZIA. 
SPRAWDZIĹ, CZY W STREFIE NIE Sł OBECNE PRZEDMIOTY LUB 
ODPADY MOGłCE SPOWODOWAĹ POWAŧNE USZKODZENIE MASZYNY 
 
Operator nie powinien przyjŃĺ odpowiedzialnoŜci za obsğugiwanie maszyny do 
chwili zapoznania siň z treŜciŃ instrukcji i jej peğnego zrozumienia oraz do 
wykonania pierwszej obsğugi podnoŜnika pod nadzorem doŜwiadczonego i 
wykwalifikowanego operatora. 
Tylko wykwalifikowani operatorzy i upowaŨniony personel mogŃ uruchomiĺ 
maszynň.  Niniejsza instrukcja, wraz z zağŃcznikami, stanowi integralnŃ czňŜĺ 
maszyny i powinna jej zawsze towarzyszyĺ. 
 

 
 
 

 
Producent BRAVIISOL D.M. SRL nie ma bezpoŜredniego wpğywu na 
uŨytkowanie maszyny, jej obsğuga zgodnie z przepisami bezpieczeŒstwa naleŨy 
do odpowiedzialnoŜci uŨytkownika. 
Do odpowiedzialnoŜci operatora naleŨy wykonanie kontroli przed kaŨdym uŨyci-
em maszyny. 
Celem codziennej, peğnej kontroli maszyny jest upewnienie siň odnoŜnie braku 
usterek lub nieprawidğowoŜci i stwierdzenie ewentualnej koniecznoŜci 
wykonania rutynowego zabiegu konserwacyjnego. W razie wykrycia uszkodzeŒ 
lub nieupowaŨnionych zmian w odniesieniu do stanu, w jakim maszyna zostağa 
dostarczona, naleŨy natychmiast umieŜciĺ stosownŃ tablicň na maszynie i NIE 
uŨytkowaĺ maszyny. 
 
 
 

TYP OKRESOWOśĹ GĞčWNA 

OSOBA ODPO-

WIEDZIALNA 

KWALIFIKACJE ODNIESIENIE 

WSTŇPNA KON-
TROLA PRZED 
URUCHOMIE-
NIEM 

Przed rozpoczňciem 
kaŨdego dnia roboczego 
lub przy kaŨdej zmianie 
operatora 

UŨytkownik 
lub operator 

UŨytkownik 
lub operator 

Instrukcja obsğugi 
i bezpieczeŒstwa 
strona 59, 60 
wraz ze stoso-
wnymi formular-
zami kontrolnymi 

OKRESOWY 

KONTROLA 

Co 3 miesiŃce lub co 150 
roboczogodzin, wg potrze-
by lub jeŨeli maszyna nie 
byğa uŨywana przez ponad 
3 miesiŃce albo jeŨeli 
zostağa nabyta uŨywana 

WğaŜciciel, 

koncesjona-

riusz lub 

uŨytkownik 

Wykwalifikowany 

mechanik firmy 

BRAVI 

Instrukcja obsğugi i 
bezpieczeŒstwa 
strona 57, 58 wraz ze 
stosownymi formular-
zami kontrolnymi 

ROCZNA KON-

TROLA 

Co roku, do 
13 miesiňcy od daty ostat-
niej kontroli 

WğaŜciciel, 

koncesjona-

riusz lub 

uŨytkownik 

Wykwalifikowany 

mechanik firmy 

BRAVI 

IInstrukcja obsğugi i 

bezpieczeŒstwa 

strona 61, nstrukcja 

napraw i konserwacji 

wraz ze stosownymi 

formularzami kon-

trolnymi 

OSTRZEŧENIE  

OSTRZEŧENIE  

OSTRZEŧENIE  
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2.5 PRZED KAŧDYM UŧYCIEM: 
 

¶ Upewniĺ siň, Ũe wszystkie instrukcje znajdujŃ siň w stosownym 

pojemniku, 
odpornym na dziağanie czynnik·w atmosferycznych, 
umieszczonym w maszynie. 

¶ Upewniĺ siň, Ũe tabliczka z numerem fabrycznym podnoŜnika 
i wszystkie nalepki bezpieczeŒstwa znajdujŃ siň na 
prawidğowym miejscu i sŃ w optymalnym stanie oraz czytelne. 

¶ Sprawdziĺ stan maszyny pod kŃtem obecnoŜci usterek, 
nieprawidğowoŜci, pňkniňĺ lub nieupowaŨnionych zmian w 
odniesieniu do stanu, w jakim maszyna zostağa dostarczona. 

¶ Sprawdziĺ stan kosza, obrzeŨy platformy; sprawdziĺ 
poprawnoŜĺ funkcjonowania bramki wejŜciowej w trybie 
automatycznym. 

¶ Sprawdziĺ poziom cieczy w akumulatorach i czy nie sŃ 
obecne wycieki. Kable powinny byĺ prawidğowo umocowane 
do zacisk·w; nie powinna byĺ obecna korozja. 

¶ Sprawdziĺ stan i funkcjonowanie wszystkich urzŃdzeŒ 
bezpieczeŒstwa i ochrony indywidualnej 

¶ Sprawdziĺ, czy na ogumieniu k·ğ nie sŃ widoczne 
uszkodzenia, otarcia lub gğňbokie ciňcia. Sprawdziĺ, czy na 
koğach lub w ich pobliŨu 
nie sŃ obecne zanieczyszczenia. 

¶ Wzrokowo sprawdziĺ stan komponent·w hydraulicznych, 
elektrycznych i mechanicznych ð odnoŜnie kaŨdego 
komponentu, sprawdziĺ czy wszystkie czňŜci sŃ obecne, 
niepoluzowane i dobrze umocowane i czy nie sŃ obecne 
widoczne uszkodzenia, wycieki lub Ŝlady nadmiernego 
zuŨycia.  

¶ Sprawdziĺ ewentualnŃ obecnoŜĺ poluzowanych kabli lub 
przewod·w wiszŃcych pod podstawŃ. 

¶ Sprawdziĺ funkcjonowanie gğ·wnego przeğŃcznika 
kluczykowego na tablicy rozdzielczej 

¶ Sprawdziĺ funkcjonowanie awaryjnego przycisku 
grzybkowego, zar·wno tego na urzŃdzeniach sterowniczych 
maszyny, jak i na tablicy rozdzielczej. 

¶ Sprawdziĺ dziağanie funkcji awaryjnego obniŨania 
mechanicznego. 

2.6 KONTROLA FUNKCJONOWANIA  

 
Po zakoŒczeniu peğnej kontroli, przeprowadziĺ sprawdzian funkcjonowania 
wszystkich urzŃdzeŒ w wolnej od wysokich przeszk·d strefie i na poziomie 
podğoŨa. 
W celu uzyskania dalszych szczeg·ğ·w, naleŨy skonsultowaĺ Sekcjň 3 
niniejszej instrukcji. 

 
 
 

 
JEŧELI MASZYNA NIE FUNKCJONUJE PRAWIDĞOWO, NATYCHMIAST 
Jł WYĞłCZYĹ. 
POWIADOMIĹ PERSONEL ZAJMUJłCY SIŇ KONSERWACJł. NIE UŧY-
WAĹ MASZYNY DO CHWILI ZAPEWNIENIA JEJ BEZPIECZNEGO 
FUNKCJONOWANIA. 
 
Elementy sprawdzianu funkcjonalnoŜci 
 
1.  Za pomocŃ naziemnych urzŃdzeŒ sterowniczych, bez ğadunku na plat-

formie, wykonaĺ wskazane czynnoŜci. 
a.  Uruchomiĺ funkcjň sterowania podnoszeniem i obniŨaniem z 

poziomu podğoŨa 
b.  Upewniĺ siň, Ũe wszystkie funkcje maszyny sŃ wyğŃczone, 
  podczas naciskania przycisku zatrzymania awaryjnego. 
c.  Sprawdziĺ poprawnoŜĺ funkcjonowania zaworu rňcznego ob 
  niŨania 

 

2.  Z panelu poleceŒ platformy wykonaj nastňpujŃce operacje: 
  

a.  Kilkakrotnie podnieŜ i opuŜĺ platformň z wysokoŜci 0,61 do 
wysokoŜci 0,92 metra. SprawdŦ i zweryfikuj, czy podnoszenie i 
opuszczanie platformy odbywa siň w spos·b regularny. 
SprawdŦ i zweryfikuj, czy przy podnoszeniu kosza jazda z 
automatycznŃ bezpiecznŃ, niskŃ prňdkoŜciŃ  (tylko dla LUI PK) 
lub czy zwalnianie hamulca jest dezaktywowane (tylko dla LUI 
MINI P.A.) 

b.  Uruchom wszystkie funkcje oraz sprawdŦ i zweryfikuj 
poprawnoŜĺ dziağania wszystkich ğŃcznik·w kraŒcowych, 
og·lnych ğŃcznik·w awaryjnych i ğŃcznik·w uruchamiajŃcych. 

c. Hamulce samochodowe - (tylko dla LUI PK). PoprowadŦ pojazd 
po pochyğoŜci (nie przekraczajŃcej jego nominalnej zdolnoŜci 
eksploatacyjnej na pochyğoŜci), a nastňpnie zatrzymaj go, aby 
upewniĺ siň, Ũe hamulce utrzymajŃ go na pochyğoŜci  

OSTRZEŧENIE  
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ROZDZIAĞ 3.  
FUNKCJONOWANIE MASZYNY 

3.1 
PRODUCENT NIE MA ŧADNEGO BEZPOśREDNIEGO WPĞYWU NA 
ZASTOSOWANIE I FUNKCJONOWANIE MASZYNY. 
DO OBOWIłZKčW UŧYTKOWNIKA I OPERATORA NALEŧY 
PRZESTRZEGANIE PRAWIDĞOWYCH PROCEDUR BEZPIECZEőST-
WA.. 
W niniejszej sekcji podano informacje niezbňdne do zrozumienia funkcji 
sterowania i funkcjonowania maszyny.. 
 
3.2 DESCRIPTION OF THE MACHINE 

 
Kompletator zam·wieŒ jest w·zkiem z podnoszonŃ pozycjŃ operatora 
przeznaczonym do operacji kompletacji (rňczna kompletacja i maga-
zynowanie towar·w z p·ğek); 
Gğ·wny panel poleceŒ znajduje siň na platformie. 
To urzŃdzenie podnoszŃce jest pojazdem elektrycznym, samojezdnym lub 
pchajŃcym (LUI PK) i wyposaŨone jest w napowietrznŃ platformň roboczŃ, 
zamontowanŃ na mechanizmie wspornym, podnoszŃcym, uruchamianym 
przez specjalny pojedynczy siğownik hydrauliczny z efektem synchronizacji . 
 
Na konsolecie sterowniczej platformy operator moŨe kierowaĺ 
maszynŃ (tylko LUI PK) i podnosiĺ lub opuszczaĺ platformň. Ponadto LUI 
PK jest wyposaŨona w pğaszczyznň ğadunkowŃ napňdzanŃ elektrycznie za 
pomocŃ dw·ch, wygodnych przycisk·w umieszczonych na maszynie, 
umoŨliwiajŃcych operatorowi podnoszenie i obniŨanie pğaszczyzny ğadun-
kowej przeznaczonej na zağadunek towaru bez opuszczania stanowiska.  
The LUI MINI P.A. jest wyposaŨona w rňcznie poruszanŃ p·ğkň ğadunkowŃ 
kontrolowanŃ przez dŦwigniň znajdujŃcej siň pod niŃ, kt·ra pozwalaja oper-
atorowi do podnoszenia i opuszczania p·ğki ğadunkowej , kt·ra jest za-
rezerwowana tylko dla obiekt·w i materiağ·w, bez opuszczania podestu.  
 
LUI PK jest wyposaŨona w tylne koğa napňdowe i przednie wolne koğa obro-
towe. NaleŨy uŨyĺ sterowaŒ programowalnego stanowiska sterowniczego 
na ziemi podczas uruchamiania maszyny w celu przeprowadzenia 
konserwacji i kontroli funkcjonowania lub w razie awarii, jeŨeli operator na 
platformie nie jest w stanie jej obniŨyĺ. 
 
LUI MINI P.A. jest wyposaŨona w tylnie wolne koğa i dwa przednie samo 
hamujŃce koğa. Konieczne jest uŨycie naziemnego stanowiska sterownicze-
go, gdy urzŃdzenie jest wğŃczone, gdy wykonywna jest inspekcja lub 
weryfikacja funkcjonalnoŜci w nagğych wypadkach, jeŜli operator na plat-
formie nie jest w stanie jej obniŨyc. 
NIGDY NIE MANEWRUJ LUI MINI P.A. Z OSOBł NA POKĞADZIE 
 

3. Limit alarmu pochylenia ï przy cağkowicie opuszczonej platformie, 
prowadziĺ maszynň po powierzchni o pochyğoŜci powyŨej 1,5Á w 
jakimkolwiek kierunku (nieprzekraczajŃca nominalnŃ zdolnoŜĺ 
funkcjonowania na pochyğym terenie). Alarm maszyny wskazuje 
stan pochylenia w razie pr·by podniesienia platformy.. 

4. Limit zmniejszania prňdkoŜci transmisji:  JeŨeli platforma zostanie 
podniesiona powyŨej 0,4 m (1.5 - 2 ft), prňdkoŜĺ transmisji jest 
zmniejszana o 1/4 w stosunku do prňdkoŜci transmisji w celu 
obniŨenia platformy.( tylko dla LUI PK) 

5. Limit otwarcia bramki platformy: Bramka wejŜciowa jest 
wyposaŨona na obydwu skrzydğach w sprňŨyny, kt·re automatycznie 
zamykajŃ drzwi wejŜciowe natychmiast po ich uwolnieniu.  

6. Czujnik lewego pokrňtğa i pedağy sterujŃce ï maszyna funkcjonuje 
(porusza siň i podnosi) wyğŃcznie, jeŨeli operator trzyma rňkň opartŃ 
na lewym lub lewym/prawym pokrňtle (RYS.A) i obydwoma piňtami 
dociska wyğŃczniki zezwalajŃce usytuowane na platformie (RYS.B); 
naleŨy utrzymaĺ tň pozycjň bezpieczeŒstwa przez cağy czas funkc-
jonowania.(tylko dla  LUI PK) 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
7. Upewniĺ siň, Ũe wszystkie funkcje maszyny sŃ wyğŃczone podczas 

aktywacji (naciskania) przycisku zatrzymania awaryjnego. 
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3.3 FUNKCJONOWANIE MASZYNY 
 
Wstňpne czynnoŜci 
 
Przed uruchomieniem maszyny za pomocŃ poleceŒ na panelu stacji 
naziemnej lub na platformie, konieczne jest speğnienie nastňpujŃcych 
warunk·w poleceŒ.  
 

¶ Napiňcie akumulator·w jest wystarczajŃce do funkcjonowania 
maszyny. Nie powinien byĺ obecny alarm rozğadowanego akumu-
latora  na stanowisku sterowniczym naziemnym, ani na wskaŦniku 
stanu  akumulatora na maszynie (tylko dla LUI PK). 

 

¶ Gğ·wny wyğŃcznik zasilania na stanowisku sterowniczym na-
ziemnym  powinien byĺ ustawiony na tryb sterowania naziemnego 
lub sterowania z platformy. 

 
 

¶ WyğŃczniki zatrzymania awaryjnego, sterowania platformŃ i stero-
wania naziemnego powinny byĺ w poğoŨeniu PRZYWRčCENIA 
PIERWOTNEGO STANU (RESET) (ustawione na zewnŃtrz). 

 

¶ Dla LUI PK: Ekran LCD wyŜwietlajŃcy stan maszyny na stan-
owisku sterowniczym naziemnym powinien wskazywaĺ normalne 
warunki robocze w chwili uruchomienia maszyny. 

 

¶ W PRZYPADKU LUI PK :maszyna dziağa (porusza siň i podnosi) 
tylko wtedy, gdy operator trzyma rňkň na lewym i prawym 
uchwycie czujnika, a obie piňty dociŜniňte na przeğŃcznikach 
noŨnych  na platformie. Ta pozycja bezpieczeŒstwa powinna byĺ 
utrzymywana przez cağy czas eksploatacji.  PICs. A i B sekcja 2.6 ) 

 
1. Naziemne stanowisko sterownicze (Rozdziağ 3.7) 
2. Rňczna dŦwignia do awaryjnego opuszczania platformy (Rozdziağ 3.8) 
3. Gniazdko c.a. ğadowarki akumulatora i dioda LED stanu nağadowania 

(Rozdziağ 3.6) 
4. WyğŃcznik pedağowy aktywacji platformy (2 wyğŃczniki, po jednym na 

nogň) - (Rozdziağ 3.6) 
5. Bramka wejŜciowa platform 
6. Konsoleta sterowania na platformie (Rozdziağ 3.6) 
7. P·ğka ğadunkowa 
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3.4 POKRYWA - (PLATFORMA TRANSPORTUJłCA)  
 
Usuwanie 
 
1. PodnieŜĺ pokrywň na wysokoŜci tylnej czňŜci, aby uwolniĺ gumowŃ 
uszczelkň na podstawowym korpusie, nastňpnie przesunŃĺ pokrywň w 
prz·d podczas jej podnoszenia, aby jŃ cağkowicie wyjŃĺ z maszyny. 
 
MontaŨ 
 
1. Ustaw but na odpowiednim zderzaku w g·rnej czňŜci ramy i przesuŒ 
go do tyğu .   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
POKRYWA (PLATFORMA TRANSPORTUJłCA) POWINNA 
SĞUŧYĹ WYĞłCZNIE DO PRZEWOZU TOWARU. 
UNIEMOŧLIWIĹ PRZECHODZENIE PERSONELU PO POKRYWIE 
PLATFORMY TRANSPORTUJłCEJ. 

But po stronie prawej 

-  Platforma pod-

nosz Ńca ğadunek  

3.5 ĞADOWANIE AKUMULATORA 

 
Kontrolka ostrzegawcza niskiego napiňcia akumulatora 
  
Na panelach poleceŒ LUI PK na platformie  i na stacji naziemnej znajdujŃ siň 
wskaŦniki niskiego napiňcia akumulatora. 
W LUI MINI P.A. wskaŦnik niskiego napiňcia akumulatora znajduje siň w 
sekcji ramy.  
 

Procedura ğadowania akumulator·w 
Niniejsza maszyna jest wyposaŨona w ğadowarkň akumulatora z wejŜciem 
napiňcia a.c./wyjŜciem napiňcia c.c. Ğadowarka automatycznie koŒczy ğado-
wanie po osiŃgniňciu przez akumulatory maksymalnej pojemnoŜci. 
 
UWAGA: JeŨeli ğadowarka jest podğŃczona do gniazdka c.a., funkcja trans-
misji platformy jest wyğŃczona. 
 
 
 
 
 
 
AKUMULATORY KWASOWO-OĞOWIOWE MOGł WYTWARZAĹ WY-
BUCHOWE GAZY WODOROWE PODCZAS NORMALNEGO FUNKC-
JONOWANIA. NIE PALIĹ TYTONIU, UŧYWAĹ OTWARTEGO OGNIA, 
PROWOKOWAĹ ISKIER W POBLIŧU AKUMULATORčW. PODCZAS 
ĞADOWANIA ZAPEWNIĹ ODPOWIEDNIł WENTYLACJŇ. NIE ĞADO-
WAĹ LODOWATEGO AKUMULATORA. ZAPOZNAĹ SIŇ ZE śRODKAMI 
OSTROŧNOśCI PODANYMI PRZEZ PRODUCENTA AKUMULATORA W 
ZAKRESIE ZALECANEJ SZYBKOśCI ĞADOWANIA I MOŧLIWOśCI USU-
NIŇCIA KAPTURKčW Z KOMčR PODCZAS ĞADOWANIA.. 
 
 
1. Zaparkowaĺ maszynň w dobrze nawietrzonym miejscu, 

blisko gniazdka elektrycznego naŜciennego o napiňciu c.a.                                                            
2. UŨywaĺ zawsze gniazdka c.a. z uziemieniem. PodğŃczyĺ 

ğadowarkň do prawidğowo zainstalowanego i uziemionego gniazdka 
zgodnie z miejscowymi przepisami. Uziemione gniazdko jest 
niezbňdne w celu zmniejszenia ryzyka poraŨenia elektrycznego ï nie 
uŨywaĺ adapter·w uziomu ani nie modyfikowaĺ wtyczki. JeŨeli uŨywa 
siň przedğuŨacza, naleŨy unikaĺ nadmiernego spadku napiňcia 
posğugujŃc siň modelem 12 AWG z 3 drutami. 

UWAGA  
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Kontrolki stanu nağadowania akumulatora sŃ umieszczone blisko 
gniazdka wejŜciowego a.c. ğadowarki, na naziemnej tablicy sterown-
iczej. 
 
1  Podczas pierwszego podğŃczenia, automatycznie czerwona di-
oda LED ğadowarki miga w celu kr·tkiego testu, a nastňpnie 
rozpoczyna siň ğadowanie 
 
2 W chwili wğŃczenia siň ZIELONEJ DIODY LED, akumulatory sŃ 
cağkowicie nağadowane. W tym momencie, moŨna odğŃczyĺ ğado-
warkň od zasilania a.c. (uchwyciĺ i pociŃgnŃĺ wtyczkň a nie  
kabel, aby nie ryzykowaĺ jego uszkodzenia).  
 
 
UWAGA: po wğŃczeniu siň zielonej diody LED, ğadowarka 
wyğŃcza siň elektronicznie. 

A  -  A.C. GNIAZDO 
ZASILANIA DLA 
ĞADOWARKI 
AKUMULATORA   
B - KONTROLKA 
WSKAZUJłCA STAN 
NAĞADOWANIA 

B A 

A 

B 

LUI PK 

LUI MINI P.A. 
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3.6 KONSOLETA STEROWNICZA PLATFORMY  

 
3.6.1 LUI PK 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Przycisk zatrzymania awaryjnego/wyğŃczenia 
2. Przycisk przyspieszenia ruchu w prz·d/w tyğ 
3. WskaŦnik stanu akumulatora 
4. Przycisk podnoszenia platformy 
5. Przycisk obniŨania platformy 
6. Przycisk sygnalizatora dŦwiňkowego 
7. Przycisk ruchu w d·ğ pğaszczyzny przemieszczania towaru 
8. Przycisk ruchu w g·rň pğaszczyzny przemieszczania towaru  
9. Prawy czujnik do aktywacji funkcji 
10. Lewy czujnik do aktywacji funkcji  
11. PrzeğŃcznik kierunku w prawo/lewo 
12. Selektor przeğŃcznika kluczykowego 
13. PrzeğŃczniki noŨne  
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Og·lne informacje  
  
Przed uruchomieniem maszyny za pomocŃ sterowaŒ naziemnych lub  
na platformie naleŨy sprawdziĺ, czy sŃ speğnione nastňpujŃce warunki 
: 

¶ Panel PoleceŒ Platformy: przeğŃcznik kluczykowy musi byĺ ustawiony 
na Tryb PoleceŒ Platformy "1" lub Tryb PoleceŒ Naziemnych "2" . 

¶ Stacja Naziemna PoleceŒ -Stacja PoleceŒ Platformy: przyciski 
zatrzymania awaryjnego muszŃ byĺ ustawione w pozycji RESET 
(ZASILANIE PODĞłCZONE). 

 
Platforma przeğŃcznika kluczykowego/wyğŃcznik /naziemny  
 

¶ Pozycja centralna  "0":  
Obr·ĺ do tej pozycji, aby wyğŃczyĺ urzŃdzenie po uŨyciu . 

¶ Pozycja  ñ1ò:  
(wskaŦnik poziomu nağadowania akumulatora na platformie 
bňdzie siň Ŝwieciğ tylko w przypadku LUI PK). W tej pozycji 
maszyna moŨe byĺ uruchamiana ze stacji poleceŒ platformy .  

¶ Pozycja  ñ2ò: 
(wskaŦnik poziomu nağadowania akumulatora na platformie 
bňdzie wskazywağ GRD tylko w przypadku LUI PK). W tej pozycji 
maszyna moŨe byĺ uruchamiana ze naziemnej stacji poleceŒ .  

 

Przycisk awaryjnego zatrzymania/wyğŃczenia na platformie 
 
Po naciŜniňciu, natychmiast zatrzymuje wszystkie fazy maszyny. 
Po skasowaniu NIE uruchamia ponownie maszyny, ale zezwala na wğŃczenie 
dopğywu napiňcia 
 
UWAGA: aby maszyna funkcjonowağa, przyciski zatrzymania awaryjnego/
wyğŃczenia platformy i stanowiska sterowniczego naziemnego powinny byĺ w 
poğoŨeniu PRZYWRčCENIA PIERWOTNEGO STANU (RESET).. 
 
Lewy i prawy czujnik do aktywacji funkcji  
 
Lewa i prawa rňka powinny byĺ umieszczone na pokrňtlğach, przed czujniki-
em, aby umoŨliwiĺ aktywacjň funkcji przesuwu/podnoszenia/obniŨania 
maszyny. 
 
UWAGA: NaleŨy pamiňtaĺ o tym, aby opr·cz czujnika lewej i prawej rňki, 
uruchomiĺ r·wnieŨ obydwa wyğŃczniki pedağowe , aby wğŃczyĺ wszystkie 
funkcje jazdy/podnoszenia/obniŨania maszyny.   

Przycisk przyspieszenia ruchu w prz·d/w tyğ 
 
Uchwyciĺ pokrňtğo prawŃ rňkŃ i 

     
OBRčCIĹ pokrňtğo w PRZčD (grzbiet rňki w 
kierunku przeciwnym do operatora), aby uru-
chomiĺ ruch pojazdu w PRZčD. 
Zwolnienie pokrňtğa AUTOMATYCZNIE 
zatrzymuje pojazd. 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
OBRčCIĹ pokrňtğo w TYĞ 
(grzbiet rňki w kierunku operatora), aby uru-
chomiĺ ruch pojazdu w TYĞ. 
Zwolnienie pokrňtğa AUTOMATYCZNIE 
zatrzymuje pojazd.  
 

.  
 
 
 
 

 
 

 
 
 

Platforma moŨe byĺ obsğugiwana wyğŃcznie przez uprzednio 
przeszkolony i upowaŨniony personel, kt·ry dobrze zapoznağ siň z treŜciŃ 
przepis·w bezpieczeŒstwa podanych w niniejszej instrukcji. 
PRZY PODNIESIONEJ PLATFORMIE, POJAZD POWINIEN SIŇ PRZEMIESZCZAĹ 
WYĞłCZNIE PO GĞADKIEJ, SOLIDNEJ I PĞASKIEJ POWIERZCHNI, czystej, 
pozbawionej dziur i o odpowiednim udŦwigu, bňdŃcej w stanie znieŜĺ ciňŨar 
pojazdu wraz z transportowanymi ğadunkami (patrz Sekcja 5 ïDane techniczne 
maszyny) 
 

UWAGA  
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NAPRZčD  

DO TYĞU  



 

 

NacisnŃĺ i podtrzymaĺ na pozycji wciŜniňcia przycisk ruchu w g·rň 
(Przycisk 4, rozdz. 3.6), aby uruchomiĺ elektryczne podnoszenie 
pğaszczyzny zağadunkowej. Zwolnienie przycisku automatycznie 
zatrzymuje podnoszenie. 
 
NacisnŃĺ i podtrzymaĺ na pozycji wciŜniňcia przycisk ruchu w d·ğ 
(Przycisk 5, rozdz. 3.6), aby uruchomiĺ elektryczne obniŨanie 
pğaszczyzny zağadunkowej. Zwolnienie przycisku automatycznie 
zatrzymuje obniŨanie. 
 
 
PrzeğŃcznik kierunku w prawo/lewo 
 
PrzeğŃcznik kierunku zostağ tak opracowany, aby m·gğ byĺ wygodnie 
aktywowany lewŃ rňkŃ.  
 
PrzesuŒ przeğŃcznik ukğadu kierowniczego z lewej w prawo lub lewy 
lub prawy i przytrzymaj go w tej pozycji tak dğugo, jak chcesz, aby wy-
brany kierunek byğ zachowany. 
  
Pamiňtaj, aby aktywowaĺ oba przeğŃczniki noŨne oraz czujniki lewo- i 
prawostronne w celu uruchomienia funkcji podnoszenia/opuszczania/
jazdy. 
 
 
 
 

 

Przycisk podnoszenia/obniŨania p·ğki ğadunkowej 
 
Pğaszczyzna do przewozu towaru zostağa zaprojektowana do maksymalne-
go udŦwigu 90 kg (199 lb). MoŨe byĺ szybko podniesiona lub obniŨona w 
pionie w przedniej czňŜci moduğu wspornika za pomocŃ stosownych przyci-
sk·w na maszynie. 
 
NacisnŃĺ i podtrzymaĺ na wciŜniňtej pozycji g·rny przycisk  
(Przycisk 8, sekc 3.6), aby uruchomiĺ elektryczne podnoszenie pğaszczyzny 
zağadunkowej. Zwolnienie przycisku automatycznie zatrzymuje podnosze-
nie. 
 
NacisnŃĺ i podtrzymaĺ na wciŜniňtej pozycji dolny przycisk (Przycisk 7,sekc 
3.6), aby uruchomiĺ elektryczne obniŨanie pğaszczyzny 
zağadunkowej. Zwolnienie przycisku automatycznie zatrzymuje 
obniŨanie. 
 
Przycisk sygnalizatora dŦwiňkowego 
 
JeŨeli maszyna jest wğŃczona, naciŜniňcie przyci-
sku powoduje wğŃczenie sygnalizatora 
dŦwiňkowego. 
 
Przyciski podnoszenia i obniŨania platformy 
 
Pod Ũadnym warunkiem, operator nie powinien wchodziĺ na porňcze kosza 
lub opieraĺ o nie drabiny, osie albo inne przedmioty w celu dosiňgniňcia 
wyŨszych miejsc pracy. Ponadto, pod Ũadnym pozorem nie powinien wychy-
laĺ siň lub wydğuŨaĺ poza obrňb porňcza kosza platformy. 
Przed uruchomieniem maszyny naleŨy upewniĺ siň, Ũe: 

¶ platforma jest usytuowana na podğodze czystej, pozbawionej  dziur 
i dobrze wypoziomowanej, o stosownym udŦwigu. 

¶ Ũe nie sŃ obecne wysokie przeszkody w 
strefie pracy 

 
 

 
 
 
 

UWAGA  
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2. PchnŃĺ w  prawo, i podtrzymaĺ wciŜniňty przeğŃcznik, aby 

uaktywniĺ jazdň w prawo. Zwolniĺ przeğŃcznik, jeŨeli chce 
siň poruszaĺ tylko w prz·d/tyğ.  

 
a. AktywujŃc pokrňtğo przyspieszania przesuwu RUCH 

W PRZčD pojazd zacznie siň przesuwaĺ w prz·d 
skrňcajŃc w prawo (przednia czňŜĺ maszyny w 
prawym kierunku operatora)            

b. AktywujŃc pokrňtğo przyspieszania przesuwu RUCH 
W TYĞ pojazd zacznie siň przesuwaĺ w TYĞ 
skrňcajŃc w prawo (przednia czňŜĺ maszyny w 
kierunku prawego ramienia operatora)    

 
2. PchnŃĺ w  lewo, i podtrzymaĺ wciŜniňty przeğŃcznik, aby 

uaktywniĺ jazdň w lewo. Zwolniĺ przeğŃcznik, jeŨeli chce siň 
poruszaĺ tylko w prz·d/tyğ.  

 
a. AktywujŃc pokrňtğo przyspieszania przesuwu RUCH 

W PRZčD pojazd zacznie siň przesuwaĺ w prz·d 
skrňcajŃc w lewo (przednia czňŜĺ maszyny w lewym 
kierunku operatora)      
    

b. AktywujŃc pokrňtğo przyspieszania przesuwu RUCH 
W TYĞ pojazd zacznie siň przesuwaĺ w TYĞ 
skrňcajŃc w lewo (przednia czňŜĺ maszyny w 
kierunku lewego ramienia operatora) 

 
 
UWAGA: ABY PRZEMIEśCIĹ MASZYNŇ W ŧłDANYM 
KIERUNKU NALEŧY RčWNOCZEśNIE URUCHOMIĹ 
PRZEĞłCZNIK PRAWO/LEWO I POKRŇTĞO PRZYSPIESZANIA. 
ABY PRZEMIEśCIĹ MASZYNŇ W PRZčD/TYĞ PO PROSTEJ 
LINII, USTAWIĹ POJAZD W ŧłDANYM KIERUNKU I 
PRZESUWłĹ SIŇ W PRZčD LUB W TYĞ TYLKO ZA POMOCł 
POKRŇTĞA PRZYSPIESZANIA.  

WYĞłCZNIKI PEDAĞOWE AKTYWUJłCE 
 
NIE UMIESZCZAJ STOPY NA PRZEĞłCZNIKACH NOŧNYCH PRZED 
OBRčCENIEM SELEKTORA PRZEĞłCZNIKA KLUCZYKOWEGO Z 
"0" NA "1" LUB "2"  
AKTYWACJA POLECEő INNYCH NIŧ WĞłCZANIE/WYĞłCZANIE 
PRZYCISKIEM KLUCZYKOWYM LUB RESETOWANIE 
WYĞłCZNIKčW AWARYJNYCH PODCZAS URUCHAMIANIA 
POJAZDU 
SPOWODUJE 

WYśWIETLENIE BĞŇDU .  
 
 
Na podeŜcie wznoszŃcym znajdujŃ siň dwa wyğŃczniki pedağowe zez-
wolenia, uruchamiane przez naciŜniňcie piňtŃ, kt·re zapewniajŃ stabilnŃ 
pozycjň operatora, bez ograniczania jego wygody. 
ZdejmujŃc nogň z jednego z dw·ch wyğŃcznik·w, wszystkie funkcje 
jazdy i podnoszenia/obniŨania maszyny sŃ natychmiast wyğŃczane 
 
UWAGA: Pamiňtaĺ o tym, aby opr·cz obydwu wyğŃcznik·w pedağowych, 
uruchomiĺ teŨ czujnik lewej rňki w celu wğŃczenia wszystkich funkcji 
jazdy/podnoszenia/obniŨania maszyny (sekc. 3.6). 
 
Alarm przechylenia 
 
LUI PK ZAWIERA ALARM PRZECHYLENIA. JEŧELI ALARM JEST 
AKTYWNY I EMITOWANY JEST SYGNAĞ AKUSTYCZNY, NIE JEST 
MOŧLIWE PODNIESIENIE PLATFORMY.  PONADTO, JEŧELI ALARM 
PRZECHYLENIA URUCHOMI SIŇ PODCZAS, GDY PLATFORMA 
JEST UNIESIONA, FUNKCJE TRANSMISJI I PODNOSZENIA ZOS-
TANł WYĞłCZONE DO MOMENTU CAĞKOWITEGO OBNIŧENIA 
PLATFORMY I USUNIŇCIA PRZECHYLENIA. 
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3.6.2 LUI MINI P.A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Przycisk wğŃczenia/wyğŃczenia awaryjnego platformy  
 
WciŜniňty, natychmiast zatrzymuje wszystkie funkcje urzŃdzenia. 
Resetowanie NIE uruchamia maszyny, ale zezwala na podğŃczenie ener-
gii elektrycznej. 
 
UWAGA:  

W celu przestawienia urzŃdzenia jest konieczne, aby przyciski 
awaryjne wyğŃcz/wğŃcz na  urzŃdzeniach sterowniczych w podsta-
wie podestu i na platformie powinny byĺ wğŃczone w pozycji RE-
SET. 
 
 
 
 
 
Przycisk obniŨenia i podnoszenia platformy 
 

Operator nie moŨe pod Ũadnym wzglňdem wspinaĺ siň po balustradzie 
kosza, podstawiaĺ drabiny, pğyt lub innyh rzeczy,  w celu osiŃgniňcia 
wiňkszych wysokoŜci pracy. Dodatkowo, operator nie moŨe wychylaĺ siň 
poa reling kosza platformy. 
 
Przed aktywowaniem maszyny zweryfikuj, czy: 

¶ platforma stoi na czystym podğoŨu, pozbawionym dziur, wyr·wn-
anym i o odpowiedniej konsystencji. 

¶ nie ma Ũadnych przeszk·d w przestrzeni, gdzie pracy bňdzie 
wykonywana 

 
 
WciŜnij i przytrzymaj przycisk podnoszenia - 2, aby wğŃczyĺ elektryczne 
podnoszenie platformy. Zwolnienie przycisku automatycznie zatrzymuje 
ruch. 
 
WciŜnij i przytrzymaj przycisk opuszczania - 3, aby wğŃczyĺ elektryczne 
obniŨanie platformy. Zwolnienie przycisku automatycznie zatrzymuje 
ruch. 
 
 
 
 
 

5  

UWAGA  
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Przycisk automatycznego hamowania w przypadku zestawu 
koğowego stağego  
 
WciŜnij i przytrzymaj przycisk 5, aby zwolniĺ automatyczne 
hamowanie k·ğ obrotowych do momentu ustawienia  
LUI MINI P.A. w poŨŃdanej pozycji. 
Zwolnienie przycisku natychmiastowo uaktywnia automatyczne 
hamowanie k·ğ obrotowych. 
  
UWAGA: Funkcja zwalniania automatycznego hamowania k·ğ obro-
towych przyciskiem zwalniajŃcym jest moŨliwa tylko wtedy, gdy 
przeğŃcznik kluczykowy jest ustawiony na tryb poleceŒ "1" " i kosz 
podestu jest cağkowicie opuszczony. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Przycisk obniŨenia i podnoszenia p·ğki ğadunkowej 
 
Pğaszczyzna do przewozu towaru zostağa zaprojektowana do 
maksymalnego udŦwigu 90 kg. MoŨe byĺ szybko podniesiona lub 
obniŨona w pionie w przedniej czňŜci podestu za pomocŃ dŦwigni  
znajdujŃcej siň pod p·ğkŃ ğadunkowŃ. 
 
WciŜnij i przytrzymaj dŦwigniň 6 i podnieŜ obydwiema rňkoma p·ğkň 
ğadunkowŃ. 
Zwolnienie dŦwigni automatycznie zatrzymuje ruch. 
 
WciŜnij i przytrzymaj dŦwigniň 6 i opuŜĺ obydwiema rňkoma p·ğkň 
ğadunkowŃ. 
Zwolnienie dŦwigni automatycznie zatrzymuje ruch.. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

DŦwignia pedağu  
 
DŦwignia sğuŨy do poruszania maszynŃ tylko w prostej linii 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Alarm przechylenia 
 
LUI MINI P.A. ZAWIERA ALARM PRZECHYLENIA. JEŧELI ALARM 
JEST AKTYWNY I EMITOWANY JEST SYGNAĞ AKUSTYCZNY, NIE 
JEST MOŧLIWE PODNIESIENIE PLATFORMY.  PONADTO, JEŧELI 
ALARM PRZECHYLENIA URUCHOMI SIŇ PODCZAS, GDY PLATFOR-
MA JEST UNIESIONA, FUNKCJE TRANSMISJI I PODNOSZENIA ZO-
STANł WYĞłCZONE DO MOMENTU CAĞKOWITEGO OBNIŧENIA 
PLATFORMY I USUNIŇCIA PRZECHYLENIA. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

34 35 

ROZDZIAĞ 3.  
FUNKCJONOWANIE MASZYNY 



 

 

3.7 TABLICA STEROWNICZA NAZIEMNA 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

W LUI PK tablica jest umieszczona pod pokrywŃ, w wysuwanej 
szufladzie i skğada siň z nastňpujŃcych element·w speğniajŃcych 
opisane funkcje: 
W LUI MINI P.A. tablica jest umieszczona na podwoziu i skğada siň z 
nastňpujŃcych element·w speğniajŃcych opisane funkcje: 
 
1. Przycisk awaryjnego zatrzymania/wyğŃczenia 
2. WskaŦnik postňpu ğadowania na ğadowarce 
3. Moduğ przycisk·w wielofunkcyjnych 
4. Wtyczka ğadowarki 
5. Ekran LCD wizualizacji stanu maszyny 
6. Przyciski poruszania kosza w g·rň(6a) i w d·ğ(6b) 
7. WskaŦnik baterii 
 
 

3  

4  

6a  

LUI PK 
LUI MINI P.A. 

6b  

2  

6a  

6b  

1  

1  
5 -7  

Przycisk zatrzymania/wyğŃczenia awaryjnego 
 
Po naciŜniňciu, natychmiast zatrzymuje wszystkie fazy  maszyny. 
Po skasowaniu NIE uruchamia ponownie maszyny, ale zezwala na 
wğŃczenie dopğywu napiňcia. 
 
WyŜwietlacz (w przypadku LUI PK) 
 
Jest to gğ·wny system wyŜwietlania sterowania w LUI PK . 
¶ Wizualizuje on uŨyteczne informacje o stanie systemu  
¶ Dostarcza informacji diagnostycznych o ewentualnych anomaliach 

lub usterkach w systemie. 
 
Moduğ przycisk·w wielofunkcyjnych: 
  
Przyciski strzağkowe sŃ aktywne tylko, jeŨeli przeğŃcznik kluczykowy 
jest ustawiony na tryb sterowania naziemnego. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

¶ Przycisk ESC sğuŨy do programowania sprzňtu elektronicznego 
i MUSI byĺ uŨywany tylko przez wyspecjalizowanego technika 
BRAVI . 

 

¶ NaciŜniňcie i przytrzymanie przycisku strzağki w g·rň powoduje 
uruchomienie podnoszenia kosza .  

 ZWOLNIĹ PRZYCISK ï ABY PRZERWAĹ PODNOSZENIE.. 
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¶ NaciskajŃc i podtrzymujŃc na wciŜniňtej pozycji dolny przycisk 
tr·jkŃtny, uruchamia siň ruch w d·ğ kosza..  
ZWOLNIĹ PRZYCISK ï ABY PRZERWAĹ OBNIŧANIE. 

 

¶ NaciskajŃc RčWNOCZEśNIE obydwa przyciski tr·jkŃtne, prawy i 
lewy, uruchamia siň zwolnienie hamulc·w. 

 
Hamulce mogŃ byĺ zwolnione w razie koniecznoŜci rňcznego 
przemieszczenia platformy poprzez jej popchniňcie. 
W celu rňcznego zwolnienia hamulc·w konieczne jest, aby maszyna byğa 
PRZEĞłCZONA W TRYB POLECENIA NAZIEMNE "2" i aby koszyk 
byğ cağkowicie opuszczony . 
 
UWAGA: jeŨeli nağadowanie elektryczne akumulator·w 
maszyny ulegnie rozğadowaniu, nie bňdzie moŨliwe rňczne zwolnienie 
hamulc·w. 
 
 
 
 
ZWOLNIĹ RŇCZNIE HAMULCE WYĞłCZNIE JEŧELI 
MASZYNA ZNAJDUJE SIŇ NA POZIOMYM PODĞOŧU I JEST 
CAĞKOWICIE ZABLOKOWANA. 
Operator POWINIEN siň upewniĺ, Ũe w obrňbie niebezpiecznej strefy 
nie sŃ obecne naraŨone osoby. 
 
 
 
 
 
 
 
 

UWAGA  

Tablica sterownicza naziemna (LUI PK): 
 

Po zasileniu prŃdem i podczas pracy maszyny na wyŜwietlaczu LCD 
naziemnego moduğu kontrolnego jest wyŜwietlany bieŨŃcy tryb 
roboczy maszyny. SŃ wyŜwietlane nastňpujŃce informacje:  
1) Godziny dotyczŃ liczby roboczych godzin maszyny  
2)BCI przedstawia stan nağadowania akumulatora wyraŨony 
procentowo  
  
W razie powstania awarii na wyŜwietlaczu pojawi siň jej kr·tki opis 

38 39 

ROZDZIAĞ 3.  
FUNKCJONOWANIE MASZYNY 



 

 

WyŜwietlacz ( LUI MINI P.A.) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6a NaciŜniňcie i przytrzymanie g·rnego przycisku-podnoszenie kosza jest 
uruchamiane.  
ZWOLNIJ ABY ZATRZYMAĹ PODNOSZENIE KOSZA 
6b NaciŜniňcie i przytrzymanie dolnego przycisku- uruchamianie obniŨania 
kosza.  
ZWOLNIJ ABY ZATRZYMAĹ OPUSZCZANIE KOSZA. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
WskaŦnik baterii ( dla LUI MINI P.A.) 
 
Pokazuje stan nağadowania baterii. Wh przypadku gdy zapalona jest czer-
wona lampka LED , zabrania siň wchodzenia na platformň, a bateria musi 
zostaĺ podğŃczona do ğadowania. 
UWAGA:WYĞłCZENIE MASZYNY JEŧELI NIE JEST ONA 
UŧYWANA  WYDĞUŧA OKRES ŧYWOTNOśCI AKUMULATORA 
 
 

6a  

6b  

7  

Stacja kontroli kosza  (LUI PK): 
 

Po zasileniu prŃdem i podczas pracy maszyny na wyŜwietlaczu 
wskaŦnika akumulatora jest wyŜwietlany bieŨŃcy tryb roboczy maszyny. 
SŃ wyŜwietlane nastňpujŃce informacje:  
  
1)WskaŦnik BCI przedstawia stan nağadowania akumulatora wyraŨony 
procentowo  
2)CZERWONA kontrolka sygnalizuje, Ũe platforma jest podniesiona  
  
W razie powstania awarii na wyŜwietlaczu pojawi siň kod bğňdu 
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3.9 KONFIGURACJA PLATFORMY   
 
Maksymalny udŦwig platformy 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A - ĞADOWNOśĹ WNŇKI DLA OPERATORA ĞADUNKU    130 kg 
 
B - ĞADOWNOśĹ POJEMNIKA MASKI TRANSPORTOWEJ    90 kg 
 
C - ĞADOWNOśĹ TACY MATERIAĞOWEJ   
 w przypadku  LUI PK:      113 kg 
 w przypadku  LUI MINI P.A.:     90 kg 
Platforma moŨe byĺ bezpiecznie uŨywana do operacji kompletacji paczek o gaba-
rytach wiňkszych niŨ p·ğka, chyba Ũe cağkowita waga paczki nie przekracza 
zadeklarowanej S.W.L. a sama paczka jest r·wnomiernie rozğoŨona i zabezpieczo-
na na p·ğce zapobiegajŃc ewentualnemu upadkowi. 
3.10 PARKOWANIE MASZYNY 
 
a. 

. 
b. Upewniĺ siň, Ũe platforma jest cağkowicie obniŨona i ustawiĺ gğ·wny 

 wyğŃcznik zasilania w pozycji Ă0ò.  
c. JeŨeli konieczne, wyjŃĺ klucz z wyğŃcznika uruchomienia / wyğŃczenie plat-

formy w celu unikniňcia nieupowaŨnionego uŨycia maszyny. 
 
UWAGA: jeŨeli konieczne, nağadowaĺ akumulatory na kolejny dzieŒ pracy (Zob. 
sekcja 3.5 ) 

3.8 RŇCZNA OPUSZCZANA DťWIGNIA AWARYJNA  
 
 
ZAGROŧENIE PRZYGNIECENIEM  
Podczas wykonywania poniŨszej czynnoŜci i po wykonaniu 
wszystkich manewr·w w celu awaryjnego obniŨenia, operator 
powinien zachowaĺ szczeg·lnŃ ostroŨnoŜĺ podczas oddqala-
nia siň i upewniĺ siň, Ũe Ũadna osoba, zwierzň lub przedmiot 
nie moŨe znaleŦĺ siň w strefie manewru w zasiňgu 2 metr·w, a 
przede wszystkim, czy nie sŃ obecne dodatkowe przeszkody 
nad pokrywŃ (to przestrzeŒ na kosz podczas fazy obniŨania).. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DŦwignia rňcznego obniŨania platformy pozwala personelowi 
naziemnemu na obniŨenie platformy, jeŨeli operator na platformie 

nie jest w stanie tego wykonaĺ 

W wysuwanej komorze znajdujŃcej siň pod pokrywŃ, tam, gdzie jest 
tablica rozdzielcza, znajduje siň awaryjna dŦwignia oznakowana 
stosownym symbolem. 
LUI PK      LUI MINI P.A. 

 
 
W razie koniecznoŜci rňcznego obniŨenia kosza platformy wystar-
czy pociŃgnŃĺ za dŦwigniň. W ten spos·b, kosz zacznie siň powoli 
obniŨaĺ. 
 
ZWOLNIĹ dŦwigniň, aby zatrzymaĺ obniŨanie platformy.  

UWAGA  
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3.11 PROCEDURY TRANSPORTU, PODNOSZENIA I BLOKADY 
 
Og·lne informacje 
 

 mogŃ byĺ przetransportowane w miejsce pracy 
przy uŨyciu jednej z opisanych poniŨej metod: 
 

¶ KierujŃc pojazdem i przebywajŃc tor na koğach, jeŨeli 
powierzchnia terenu na to pozwala. 

 

¶ TransportujŃc podnoŜnik przy uŨyciu w·zka widğowego wsuwajŃc 
widğy we wskazanych punktach pod korpusem maszyny.  

 
Transport na w·zku widğowym 
 
WsunŃĺ widğy w·zka widğowego we wskazanych punktach pod 
korpusem maszyny. UmoŨliwia to przetransportowanie maszyny do 
strefy pracy lub podniesienie jej na wyŨszy poziom przy uŨyciu 
standardowego w·zka widğowego 

 
UWAGA: 
w·zki widğowe powinny byĺ w stanie znieŜĺ ciňŨar brutto maszyny; patrz 
tabela Dane techniczne maszyny, na wstňpie sekcji. 
 
Pojazd transportowy ï umocowanie przy uŨyciu pas·w 

 
Przy wyğŃczonej maszynie, na Ŝrodku transportu w poğoŨeniu do 
zablokowania (wğŃczone hamulce), wykonaĺ podane instrukcje 
dotyczŃce mocowania do transportu. 
 
WYWARCIE ZA DUŧEJ SIĞY PODCZAS MOCOWANIA MASZYNY 
(OBCIłŧENIE KčĞ) MOŧE SPOWODOWAĹ USZKODZENIE 
KOMPONENTčW TYLNYCH KčĞ NAPŇDOWYCH LUB 
PRZEDNICH KčĞ SKRŇTNYCH MASZYNY. 
 
Umocowaĺ maszynň do Ŝrodka transportu za pomocŃ stosownych 
pas·w przesuwajŃc je miňdzy porňczami kosza, unikajŃc bramek 
wejŜciowych .  

3.12 ROZMIESZCZENIE NALEPEK 
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ĞADOWNOśĹ  

OSTRZEŧENIE  
BRAK MATERIAĞU W KABINIE OPERATORA 
JEDEN OPERATOR BEZ PASAŧERčW 
TYLKO DO UŧYTKU WEWNŇTRZNEGO  

OSTRZEŧENIE  

WEJśCIE NA PLATFORMŇ MUSI BYĹ 

WĞAśCIWIE ZAMKNIŇTE A WSZYSTKIE 

BARIERKI OCHRONNE MUSZł BYĹ 

PRAWIDĞOWO UMIESZCZONE I 

ZABEZPIECZONE PRZED URUCHOMIENIEM Z 

PLATFORMY .  

NIEPRZESTRZEGANIE INSTRUKCJI MOŧE 

SPOWODOWAĹ śMIERĹ LUB OBRAŧENIA 

ZAGROŧENIE  

OSTRZEŧENIE   

TRZYMAJ SIŇ Z DALA 
OD WSZYSTKICH 

RUCHOMYCH CZŇśCI  
Ruchome czňŜci mogŃ 

przeciŃĺ lub zmiaŨdŨyĺ 

dğonie, stopy, rňce lub 

nogi.   

Stanie lub jazda na 
dowolnej powierzchni 
ğadunkowej moŨe 
spowodowaĺ upadek.  
Trzymaj siň z dala od 

wszystkich obszar·w 

ğadunkowych.  

OSTRZEŧENIE   

AKUMULATORY WYTWARZAJł 
GAZ WYBUCHOWY.  

ĞADUJ AKUMULATORY W 
DOBRZE WENTYLOWANYCH 
POMIESZCZENIACH.  

NëO EXPONHA A PARQUES OU 

CHAMAS.  NIE WYSTAWIAJ NA 

DZIAĞANIE ISKIER I PĞOMIENI.  

DOKONYWANIE JAKICHKOLWIEK MODYFIKACJI TEJ MASZYNY BEZ 
WYRAťNEJ, PISEMNEJ ZGODY PRODUCENTA JEST ZABRONIONE.  
NIE NALEŧY WYMIENIAĹ ELEMENTčW O KRYTYCZNYM ZNACZENIU 
DLA STABILNOśCI MASZYNY NA ELEMENTY O INNEJ WADZE LUB 
SPECYFIKACJI.  
Cağkowita waga akumulator·w: 120 kg (kaŨdy akumulator 30 kg)  

MoŨesz zostaĺ uderzony lub zmiaŨdŨony przez opuszczanŃ platformň.  
Trzymaj cağe ciağo z dala od obszaru pod platformŃ .  

ĞADOWNOśĹ  

OSTRZEŧENIE  
BRAK MATERIAĞU W KABINIE OPERATORA 
JEDEN OPERATOR BEZ PASAŧERčW 
TYLKO DO UŧYTKU WEWNŇTRZNEGO  

OSTRZEŧENIE  

 

ZAGROŧENIE  

OSTRZEŧENIE   

TRZYMAJ SIŇ Z DALA 
OD WSZYSTKICH 

RUCHOMYCH CZŇśCI  
Ruchome czňŜci mogŃ 

przeciŃĺ lub zmiaŨdŨyĺ 

dğonie, stopy, rňce lub 

nogi.   

Stanie lub jazda na 
dowolnej powierzchni 
ğadunkowej moŨe 
spowodowaĺ upadek.  
Trzymaj siň z dala od 

wszystkich obszar·w 

ğadunkowych.  

OSTRZEŧENIE   

AKUMULATORY WYTWARZAJł 
GAZ WYBUCHOWY.  

ĞADUJ AKUMULATORY W 
DOBRZE WENTYLOWANYCH 
POMIESZCZENIACH.  

NëO EXPONHA A PARQUES OU 

CHAMAS.  NIE WYSTAWIAJ NA 

DZIAĞANIE ISKIER I PĞOMIENI.  

DOKONYWANIE JAKICHKOLWIEK MODYFIKACJI TEJ MASZYNY BEZ 
WYRAťNEJ, PISEMNEJ ZGODY PRODUCENTA JEST ZABRONIONE.  
NIE NALEŧY WYMIENIAĹ ELEMENTčW O KRYTYCZNYM ZNACZENIU 
DLA STABILNOśCI MASZYNY NA ELEMENTY O INNEJ WADZE LUB 
SPECYFIKACJI.  
Cağkowita waga akumulator·w: 120 kg (kaŨdy akumulator 30 kg)  

MoŨesz zostaĺ uderzony lub zmiaŨdŨony przez opuszczanŃ platformň.  
Trzymaj cağe ciağo z dala od obszaru pod platformŃ .  



 

 

ROZDZIAĞ 4. PROCEDURY AWARYJNE 

4.1 FUNKCJONOWANIE AWARYJNE 

 
Operator nie jest w stanie kontrolowaĺ maszyny 

 
STAN, W KTčRYM OPERATOR PLATFORMY JEST 
UNIERUCHOMIONY, ZABLOKOWANY LUB NIE JEST W 
STANIE KIEROWAĹ I NADZOROWAĹ MASZYNY. 
 
1. Reszta personelu powinna kierowaĺ maszynŃ z poziomu 

 sterowaŒ naziemnych tylko w razie takiej koniecznoŜci. 
 
2. Sterowania na platformie mogŃ byĺ uŨywane wyğŃcznie przez 

 wykwalifikowany personel obecny na platformie. PRZERWAĹ 
 PRACŇ MASZYNY, JEŧELI STEROWANIA NIE 
 FUNKCJONUJł PRAWIDĞOWO. 

 
3. Do sprowadzenia na d·ğ os·b znajdujŃcych siň na platformie 
 moŨna uŨyĺ sprzňtu ratunkowego. MoŨna uŨyĺ dŦwig·w lub 
 w·zk·w widğowych do ustabilizowania ruchu maszyny. 
 
Platforma zablokowana na g·rnej pozycji 
JeŨeli platforma jest zablokowana lub zakleszczona na wysokiej pozycji 
naleŨy przenieŜĺ personel znajdujŃcy siň na platformie w bezpieczne 
miejsce przed przystŃpieniem do odzysku maszyny 

ROZDZIAĞ 5. OGčLNE DANE TECHNICZNE I 
ZABIEGI KONSERWACYJNE DO 
WYKONANIA PRZEZ OPERATORA  

55.1 INTRODUCTION 
W tej sekcji instrukcji podano dalsze informacje niezbňdne dla ope-
ratora w celu zachowania prawidğowego funkcjonowania maszyny i 
jej stanu. 
Zabiegi konserwacyjne powinny byĺ wykonywane przez wykwalifi-
kowany personel: 
- kt·ry dobrze zapoznağ siň z treŜciŃ przepis·w bezpieczeŒstwa 
podanych we wstňpie do niniejszej instrukcji (patrz CZŇśĹ 2). 
- kt·ry nosi Ŝrodki ochrony indywidualnej i stosuje je wg potrzeby 
- i przy maszynie w poğoŨeniu zerowego stanu zasilania. 
(przeğŃcznik kluczykowy  
ustawiony na zero i gğ·wny czerwony ğŃcznik pod  przedniŃ pokrywŃ 
odğŃczony) 
 
 
 
 
 
 
 
 
Any procedure not found below is to be considered extraordinary 
KaŨdy zabieg nieopisany poniŨej jest uwaŨany za zabieg nad-
zwyczajnej konserwacji. Zabiegi naprawcze, zmiany i nadzwyczajna 
konserwacja nie powinny mieĺ miejsce bez uprzedniego skon-
sultowania siň z producentem, kt·ry, w zaleŨnoŜci od przypadku, 
udzieli pisemnej autoryzacji 
do wykonania zabiegu lub zaleci wykonanie zabiegu przez technika 
producentaTe Ŝrodki ostroŨnoŜci wynikajŃ z faktu, iŨ, czynnoŜci 
wykonane bğňdnie lub niestosowne mogŃ spowodowaĺ 
nieprawidğowe funkcjonowanie, uszkodzenie platformy i ryzyko w 
odniesieniu do personelu. 
Producent nie ponosi zatem Ũadnej odpowiedzialnoŜci za skutki 
wzmiankowanych wyŨej czynnoŜci. 
Przed wznowieniem pracy, sprawdziĺ cağy system zgodnie z proce-
durŃ uruchamiania.  Brak przestrzegania tych Ŝrodk·w ostroŨnoŜci 
moŨe spowodowaĺ powstanie szk·d w odniesieniu do personelu i 
platformy.W niniejszej sekcji, czňŜĺ dotyczŃca zabieg·w 
konserwacyjnych, zawiera informacje uŨyteczne dla operatora 
maszyny wyğŃcznie do wykonania codziennych czynnoŜci 
konserwacyjnych; zatem nie zastňpuje ona szczeg·ğowego Planu 
okresowych zabieg·w konserwacyjnych i kontrolnych umieszczone-
go w Instrukcji napraw i konserwacji przeznaczonej wyğŃcznie dla 
wyspecjalizowanych technik·w.  
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